РОБЕРТ  ШУМАН

ГЕНОВЕВА

Опера в четырех актах
Либретто Роберта Шумана и Роберта Райника
 по пьесам Людвига Тика «Leben und Tod der heiligen Genoveva»
и Фридриха Геббеля «Genoveva»

Первое представление 25 июня 1850 г., Лейпциг

ДЕЙСТВУЮЩИЕ  ЛИЦА:
Hidulfus, Bischof von Trier  (Гидульфус, епископ Трира)                                
Bariton  
Siegfried, Pfalzgraf  (Зигфрид, пфальцграф)                                                       
Bariton  
Genoveva, seine Frau  (Геновева, его жена)                                                        
Sopran  
Golo, Siegfried Zögling  (Голо, воспитанник Зигфрида)                                    
Tenor                                                                                                                      
Margaretha, Alte, ehemalige Amme Golo  

(Маргарета, старуха, бывшая кормилица Голо)                                    
Sopran 
Drago, Haushofmeister  (Драго, дворецкий)                                                         
Bass  
Balthasar, Diener in Siegfrieds Schloss  (Балтазар, слуга в замке Зигфрида)
Bass  
Caspar, Jäger  (Каспар, егерь)                                                                               
Bariton  
Conrad, Siegfrieds Edelknecht  (Конрад, оруженосец Зигфрида)                      
Bariton
Angelo, Diener in Siegfrieds Schloss  (Анджело, слуга в замке Зигфрида)       
Stumme (немой)                                                                                  
Chor  (Хор)
Ritter - Geistliche - Knappen - Knechte - Volk 
(Рыцари - священнослужители - оруженосцы - слуги - народ)
	CD 1
	CD 1

	01. OUVERTURE  
	01. УВЕРТЮРА

	Akt I
	Акт I

	02.  Nr.1. CHOR und REZITATIV

(Grosser Schlosshof in Siegfried’s Burg. Auf der einen Seite Siegfried’s Schloss mit grosser Treppe, gegen-über eine Kirche ebenfalls mit Treppe. In der Kirche Gottesdienst. Die Bühne ist voll von Rittern, Edel-knechten und niederm Volk, das zum Theil auf den Knieen liegt. Unter den Rittem ist auch Golo sichtbar)
CHOR 
Erhebet Herz und Hände 
Voll Andacht himmelan 

Zu Ihm, daß Macht ohn' Ende, 
Dem All' wir untertan! 


Sein Reich es soll besteh'n 
In aller Ewigkeit, 
Für ihn zum Tod zu geh'n, 
Sind allzeit wir bereit!  


Was sollt' uns bringen Schaden, 
Will er nur mit uns sein, 
Er ist der Quell der Gnaden, 
Das Heil bei ihm allein. 
(Hidulfus tritt mit grossem Gefolge aus der Kirche)

HIDULFUS 

Zu einem gottgefäll'gen Kampfe 
Rüstet Ihr Euch! 
Es gilt dem Erzfeind unsers Glaubens, 
Abdorrhaman, der aus Spanien 
in das Frankreich hereingebrochen! 

CHOR 
Verderben ihm! 

HIDULFUS 
Von seinen Gräueln empört, 
erhebt sich der gewalt'ge Karl Martell, 
und ruft die Tapfern dieses Landes auf, 
den Frechen mit dem Schwert zu strafen. 

CHOR  
Heil Karl Martell! 

HIDULFUS 
In seinem Namen fordr' auch ich euch auf, 
bewaffne jeder sich, der Kraft 
ein Schwert zu tragen in sich fühlt, 
dem edlen Pfalzgraf Siegfried,  
dem Karl des Krieges Führung anvertraut, 
zum heil'gen Zug sich anzuschliessen, 
zu schützen Christi Kreuz! 

CHOR 
Wir sind bereit! 

HIDULFUS UND CHOR

(mit aller Kraft)
So streite denn, du tapfre Schaar, 
der Christenheit zu Ruhm und Ehr'; 
der Engel Heer fleuch' vor dir her, 
der Herr sei mit dir immerdar! 

(Hidulfus schreitet die Stufen der Kirchentreppe herunter und geht, von einem grossen Gefolge beglei-

tet, das ihm aus der Kirche nachfolgt, langsam ab; dem Zug aus der Kirche schliesst sich nach und nach die andere auf der Bühne versammelte Menge an.)

	02. Nr.1.  ХОР и РЕЧИТАТИВ
(Большой двор в замке Зигфрида. С одной стороны замок Зигфрида с большой лестницей, напротив – церковь, также с лестницей. В церкви идет богослужение. Сцена полна рыцарей, оруженосцев, простого народа, некоторые стоят

на  коленях. Среди рыцарей находится Голо.)
ХОР
Возденем сердца и руки,
Полные благоговения, ввысь,
К Нему, чьей бесконечной власти 
Все мы покорны!

Его царство пребудет
В вечности,
Ради него на смерть идти
Всегда мы готовы!
Что может причинить нам вред,
Он желает быть с нами,
Он – источник благодати,
Спасение в нем одном.
(Гидульфус с большой свитой выходит из церкви)

ГИДУЛЬФУС
На борьбу, угодную Богу, 
Снаряжайтесь!
С заклятым врагом нашей веры,
Абдаррахманом, из Испании 
во Францию вторгшимся!
ХОР
Смерть ему!

ГИДУЛЬФУС
Возмущенный его зверствами,
поднялся могущественный Карл Мартелл
,
и призывает храбрых мужчин этой страны
нахала наказать мечом.
ХОР
Слава Карлу Мартеллу!

ГИДУЛЬФУС
Его именем я тоже призываю вас,
вооружайтеь все, силу
меча, что понесете, в себе почувствуйте, 
с благородным пфальцграфом Зигфридом,
которому Карл поручил руководство войной,

к святому движению присоединяйтесь,
чтобы защитить Крест Христа!
ХОР 
Мы готовы!
ГИДУЛЬФУС  и ХОР
(с большой силой)
Так сражайся ты, храброе войско,
за христианства славу и честь;
ангельское воинство будет сопровождать тебя,
Господь да пребудет с тобой всегда!

(Гидульфус, спускается по ступеням церковной лестницы вниз и идет, сопровождаемый большой свитой, которая следует за ним из церкви; собравшиеся присоединяются к процессии, вышедшей из церкви,  и медленно покидают сцену.)



� Карл Марте́лл – майордом франков в 717–741 гг., вошедший в историю как спаситель Европы от арабов в битве при Пуатье. Император Карл Великий приходился ему внуком.
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